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A keresztény kisgazda- és folamlve»-*zövetsé( 
hivatalos lapja. 

Megjelenik minden pénteken és vasárnap.

Szemle.
Az egyszeri zsidó bankárhoz beállít a 

szerencsétlenségek egész tömegétől sújtott 
szegény hitsorsos azzal a célzattal, hogy 
valamicske pénzbeli segélyt szerezzen a 
maga számára és elkezdi süni sóhajtások 
és nagy zokogás közepette mondókáját az 
alábbiak szerint:

Kedves bankár úr ■— Kohn 1 Úgy 
nézzen rám, hogy én vagyok a legszeren
csétlenebb ember 'a világon, annyira meg
látogatott az Isten balkeze. En vagyuk a 
valóságos második ,Iób pátriárka. Ezelőtt 
félévvel volt virágzó üzletim, a holt ki
gyulladt, elégett a- portéka: elveszett min
denem: hiszen tudja! — Tudom, tudom 
— szólt a meghatott bankár.

Azután rövidesen meghalt hirtelen a 
húszesztendős fiam — folytatja a kárval
lott —, majiU két szép felnőtt leányom, 
akiket csak pár napja, hogy ■eltemettem! 
— Az előadás ezen részleténél a meghatott 
bankár már könnyezik. — Végül most 
szakadt rám a legnagyobb hómat, a leg
súlyosabb csapás, féleségem tegnap halt 
meg, s az sincs, mivel eltemettessem. Segít
sen, segítsen rajtam! — Itt már zokogva 
együtt' sir a bankár a szerencsétlen kérel
mezővel, de azért nem ad neki semmit, 

■ hanem hirtelen felugrik, csenget és sírva 
" ordítja besiető titkárának: Dobjátok ki 

gyorsan ezt a szegény boldogtalant, mert 
meghasad a szivem.

Diktum, faktum,. pont így jártak a 
keresztény püspökök Palesztinában, Berbert 
Sámuel rabbival, Palesztina, jelenlegi zsidó 
kormányzójával.

Herbert Sámuel rabbi, amikor az an
golok segítségével kormányra lépett, kijelen
tette, hogy az Isten királyságát fogja 
megalapítani Palesztinában. Hogy hogyan 

' fest Sámuel rabbi szerint ez a szent király
ság, az csakhamar kiderült, mert a kor
mányzó úr rövidesen módot - és alkalmat 
talált arra, hogy angol segítséggel, egy 
vitás kérdésből kifolyólag megszüntesse 
az ott élő keresztények önkormányzatát, 
s a keresztény püspökök mellőzésével ő 
lett a keresztényeknek és zsidóknak kor
látlan ura. A keresztény püspökök persze 
erre otthagyták Palesztinát. Lám! Lám! 
Mi csak a keresztény Magyarországot 
akarjuk megteremteni, s ordítoz ránk az 
egész világ. Ellenben Sámuel rabbi fel
rúghatja a kereszténységet, mint egy 
köcsög aludttejet. Hiszen ő Sámuel is, 
rabbi is, zpidó is és kormányzó is! Vagy 
ez- nem furcsái Ez egészen'’ rendjén' levő ?

TÁVIRATOK
(Saját tudósítónktól.)

Nemzetgyűlés.
Budapest, aug. 11.

A nemzetgyűlés mai ülését három
negyed 11 -kor nyitotta meg Bottlik Jó
zsef alelnök. Bejelenti, hogy Schandl 
Károly sürgős interpellációra kért és ka
pott engedélyt, amely interpellációra 1 
órakor tér át a Ház. Jelenti továbbá, 
hogy Schandl Károly indítványt nyújtott 
be az ülések idejének egy órával való 
meghosszabbítása tárgyában, a vagyon- 
váltságról szóló törvényjavaslat tárgyalá
sának tartamára.

Ezután a külügyminiszter emelkedik 
szólásra. Örömmel jelenti, hogy az Egye
sült Államok kormányától jegyzék érke
zett, melyben közli a magyar kormány
nyal, hogy a trianoni béke elfogadása 
ellenére Magyarországgal külön béke
kötés iránt kíván tárgyalásokba bocsát
kozni. A külügyminiszter kéri a nemzet
gyűlést, hogy a jegyzék adassák át a 
külügyi bizottságnak, a holnapi ülésen 
adandó jelentéstétel végett.

Ezután áttért a Ház az ingatlan va- 
gyonváltságról szóló törvényjavaslat ál
talános vitájának folytatására. Az első 
szónok

Szabó Balázs: A háború alatt is 
folyt az ország tervszerű kifosztása. Ezt 
a forradalom" és a kommunizmus csak 
fokozta. El lehet mondani, hogy a le
győzött országok között Magyarország 
az, amely a legkritikusabb helyzetben 
van. Az újjáépítésben ki kell vennünk a 
magunk részét és a reánk háramló 
kát

adó-

„Csonka Maffyarorszftg — nem ország, 
Egész Magyarország — mennyországI

Egykor és most.
Ébredj, hazám, mert ha most nem ébredsz, 
Soha többé nem lesz ébredésed, 
S ha ébredsz is, annyi időd lesz csak, 
Míg nevedet sírkövedre vésed!

Petőfi.

) Tűz van, tűz van! Nem egy falu, '* 
j nem egy város, hanem az egész ország 

ég: jajdult fel ezelőtt 73 esztendővel a 
nemzet legnagyobb költője, amikor látta, 
hogy bár „a rácfene eszi az ország lá
bát s maholnap a szivébe harap “ — a 
magyar pedig ahelyett, hogy tenne, dol
goznék, hogy talpraszöknék, mint veszett 
tigris, struccpolitikát folytat, beledugván 
fejét a nemtörődömség homokjába. Váj
jon ha most élne a „harcok csalogánya", 

"milyen fölséges kirobbanásait hallatná az 
ő szabadságért s hazáért hevűlö lelkének 
szent haragja, látván az „Isten kalapjá
nak bokrétáját*, szennyes, buta kezek
től szerteszét szakgatva, vagy a Szent 
dicső szobrát a hazának leomlani a ma
gas hegy tetejéről a posványba s ott 
heverni a „sárrá rothadt, zöld hullámok 
alján* ? Az ő, minden fájást ezerszere
sen érző nagy.lelke kellene hozzá, hogy 
bukásunk, lezüilésünk iszonyatos, pokoli 
nagyságát átérezze s az ő szózatos ajka 
ahhoz, hogy orcapirító szégyenünket: az 
ősi magyar átkot, a széthúzás bűnét egy 
haragvó Isten fönséges fájdalmával ar
cunkba vágja. Mert hogy a „rácfene" el
pusztította a búzatermő Bánátot: pótol
hatatlan veszteség. Hogy kincses Erdély, 
a kies Felvidék bányái, fája, aranya el
veszett, — hogy a legjobb hazafiakra a 
vak börtön borul, hogy ütik, pofozzák bocs- 
koros gazemberek véreinket: ez nemzeti 
szerencsétlenség, nemzeti gyász. Hogy 
még ráadásul el fogják venni Nyugat
in agyarországot is — és pláne az osztrák 
részére —, el a nagycenki szent sirt, 
ahol-a legnagyobb magyar álmodik ar
ról, hogy- Magyarország nem volt, hanem 
lesz: ez a legarcpiritóbb nemzeti szé
gyen.

De az a közömbösség, az a szét
húzás fenn és lenn egyformán, magyar 
a magyarnak átkozott, egymás ellen való 
fenekedése, a nemzeti öntudatnak, a jö
vendőbe vetett hitnek az a rettenetes 
hiánya, amibe lépten-nyomon ütközik az 
ember ebben a vészes időben Csonka- 
magyarországon: ez nemzeti szerencsét
lenség is, gyász is, legarcpiritóbb nem
zeti szégyen is együttesen.

Az egyik éjjeli vészmadárként hu
hogja bagolyjóslatait■ a hazáról: - „Meg
mondtam, már 14-ben megmondtam, 
hogy levernek bennünket . . . Meglássá
tok, még végleg fel fogják osztani a

|I

viselnünk kell.
(Lapzártakor az ülés folyik.).

Legfelsőbb tanácsból.
Becs, aug.

(M. T. I., magánjelentés) A legfel-,. 
• sőbb tanács szerdán délután a német lég
hajózással majd pedig az Oroszországi-éh
ínséggel foglalkozott. Elhatározták annak 
megvizsgálását, hogy miként lehetne 
Oroszország élelmezésén segíteni. Csütör
tökön tovább tanácskoznak erről a kér
désről.

A szikratávíró tökéletesítése.
. "' Bécs, aug. 11.

(M. T. I.) Koronni- szenátor Genová
ból egy villamos jachton' kísérleti- útra 
indult egy készülék kipróbálására, mely 
arra való, hogy a szikratávíró légkör aka
dályait leküzdje.
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csonka országot is ...?. Az én történelmi

mert a templomba csak bivő^e^ 
bemenni.9 • " :

A másik, az a harmadikkal veszek-
A WR tadi adiws.te< ho®r 

mindennek ti vagytok az' okai. A har
madik. No, az nem szól semmit,, mert 
iggSfitt a womeuéa öOgénefc . 
annak a bankó az istene s csak azzal 
törödi|, ijw tel^, l^gy^ a/h^ njeg a 
zseb?. ■

A negyedik csökönyösen azokat az 
élőkig. WWes lám
pájával, akikrajtunk majd segíteni fognak. 

tMÉs így halad ez egy egész végelát- 
Ijatatlart pokoli 'litánián • keresztülj 'hogy 

ember; szinte törni-zúzni, ordítani sze
retne fájdalmábán: Emberek, magyajok.1 
Ehrédjeiek! Itt a’tizenkéftedik óráhNincs. 
még, elveszve minden! Sorsa csak, a' 
maga megadó’ gyávának van, de’ nem ne-' 
künk. A mi sprsunk kardunkra lesz írva, 
a mi sorsunk kartinkra lesz bízva. Fel. 
fogunk támadni saját erőnkből, mint a 
sifbá zárt isteni Mester. Csak legyünk' 
egyek ebben a szent meggyőződésben, 
egyek a hon és egymás iránti szereiéi
ben, egyek mindéi! ellenségünk osztatlan 
gyűlöletében, egyek a becsületben^ sze
génységben, lemondásban, egyek az ön- 
ftdáldözó munkában, végül egyek az 
életben — s ha kell —: egyek a ha
lálban.

Törvényt
a mezőgazdasági munkások 

biztosítására.
Baleset, betegség é« ela^^ulAs^eaetén.

A(m^öga$ai*gi, munkások baleset bt^ggT . 
ség? és, elaggná* esetébe . v?ló, biztosításába jnál„ 
a hjbpru el§< éyejrtwn törtetek lépések* de., 

sajnos, ez is, mint sok mindem a „régi? 
- Magyarországon, csak.„tulipán mozgalom* ma

radt, Ujabbap a .mjniszterelnqk, és a népjóléti, 
minisbe?;, e. tekiptetfcen. Ígéretei, Igaz, 

ig^etet, de,mi ezt az ígéretet feledéibe. 
ne^epgedjtlk* méÖJfn^Wdőn Magyar-, 

ország, lakosságnak^78?lszázaléka .földműves,, 
■akjoF,ennek a,kérdésiek a m^cüdáaa..nem. 

osztály, de országos érdek. Mert, mjt jelentene. 
ez az új törvény? Ha. az ipari munkásbizto- 
sífás alapelyeit vesszük itt is alapul, akkor azt, 
hogy a mezőgazdasági munkás betegség ese-_ 
tén ingyenes orvosi segedelmet, gyógyszert . 
kapna és ezenkívül betegsége .és, lábbadózása 
idejére rendes, héti táppénzt, A munkásnő anya
ság esetén orvost, gyógyszert, táppénz és külön 
gyermekágyi segélyt.

A baleseteknél, aszerint, hogy, milyen bal
eset érte, orvost, gyógyszert, kórházi ápolást, 
és jha.a balett következtében munkaképtelenné 

' vált, egész életére olyan segélyt, melyből rokkant
sága fokához képpst. meg tud .élni.

Tervbe van vévp a mezőgazdasági mun- ■ 
káspk aggkori biztosítása, mely azt jelentené, :

kás 60 éves korában, nyugdíjba,, menne, mely 
nyugdíj biztosítaná megélhetését öreg napjaiban. • • 

t cementcserép 
ht^..mjpden égyps.-biztosított, gazdasági mun- ’ ,

korában, nyugdíjba, menne, mely T'IláS'XVK

SQk-$o,k minden, zajtól, döngéstől hangos építőmestereknél PÁPA, Kertsor-utca 27s^

a nemzetgyűlés méhkasa, sok üres, .léha poli- 
Íi ^szátyárkod^ felyik

szociálreforn^ra .. k^ü) ■— i* 
tKdig ezek létr^ozása kuww

| |ldozatot az áll^m részéről nem követel
Üj|rt nem akad »ÍnasFÍ’ ki sz|j-,,

hozna egység r^r’ ^y üdvig
Wfc is/ hiszen i* 4 ipt<^gük|$ft
s a honmentés, vagy ha úgy tetszik, a hon
alapítóhoz tyhyiip.Minden düh
és minden szitok az általános drágulás köze
pette a termelők, ellen, irányul- ebben, a pará
nyira zsugorodott Csonka-Ma^ajorszá^tan, 
mért hát nehéz a megélhetés. A felületes tor- 
zsalkodók, hiyajásps e.léy|jtüen(sé^szi|ók nem 
keresik, nem kutatják az okokat, melyek az 
újabb áremelkedést, ejőjdfeíék, Pedig nem kel
lene ezekért messze fáradniok ! Hetek, majdnem 
hónapok óta ninp^eső, legelők teljesen
kiégve, a takarmá^yiíövériyek elfonnyadva, le- 
süive, .eső nincs* és .nincs eső* .hangzik 
mindenünnen és eső helyett szigorúan és ren- j 
dületlenül esik a koronánk^ aminek azután 
természetes és szinte elengedhetetlen követkéz-, 
ménye, hogy minden egyre drágul és az árak 
folytonosan emelkednek. Míg néhány hét előtt-- 

öt-hatszáz koronás búzaárról beszéltek, most 
koronánk újabb elértéktelenedése folytán mind,; 
drágább és drágább árakat kell fizetni az ele- 
ségért. A gabona drágulása az összes közszük
ségleti cikkek árának emelkedését vonja maga 
után. Ez az áremelkedés azonban .még nem 
érte el a világpiaci árak általános színvonalát 
és éppen ezért igen nagy jelentőségű.

Mint mondám,- a korona folytonos zuha- 
nása'és a nagy szárazság — mely milliárdnyi 
károkat okozott — drágítják az. árakat, de 
emellett nagy része van annak, hogy termény,-.

♦feleslegünkhöz, lisztkivitelünkhöz mind kevesebb , 
reményt fűzhetünk,' mert a nagy szárazság 
következtében szükségünk lesz/ magunkpajy 
csaknem összes terményeinkbe, hogy állatain
kat is eltarthassuk. Már pedigZj ha kivitelünk 
nem lesz, vagy pedig nagyon csekély lesz, 
úgy nem számíthatunk k£ronánk javulására.

Gondolkozzanak mindezen azok, kik oly 
véghetetlen elkeseredett dühvei es(e| neki a 
termelő gazdatársadalomnak. Nézzenek nyitott 
szemmel, mérlegeljék, úgy a termelési,, mint. a 
világpiaci eseményeket, akkor bizonyára be, fog7 , 
ják látni, hogy nem a munkában izzadó ter
melő az oka, a természeti rendellenességednek^ 
sem annak, hogy amikor a sokat hánytórg^ 
tott „szabadforgalom* következtében — tiá., 
ugyan ennek következtében .— drágábban adj^ 
terményeit, egyben drágábban. ke|l beszereznie 
mindazt, mire neki szüksége van.

Nincs .olyan messze...a^-idő, midőn az ár
esések s koronánk emelkedése idején szívesen 
vettük a megolcsult húst és gazdasági termé
nyeket, úgy most.a k(jlső. körülmények folytán 
kikényszerített áremelés ellen se panaszkodjunk - 
óly> .indulatosán.. —

Ha olyan sok lelkűkben a düh és elkese
redés, úgy fordítsák a konjunktúralovagok\ és 
áruhalmozók ellen,- de becsüljék meg azt, .kit 
csak a szükség, a .kényszer indít az árak eme
lésére. ;

laztus13.

A földreform 

végrehajtási

' . t^sh^fopbéfl«t
A törvápy 5,1. §-á«4 iJftpitoH azt a kMk- 

met, hogy az állam valamely földbirtok meg-
QW|(á^e 4 megváltott "ingatlanon lévő., 

kishaszonbérlőnek az ez által haszonbérelt részt- 
vétel utján vagy járadékbirtok gyanánt átengedte, 
az ig.énylő^i^ja&^onbériö; megváltás;foganato
sításáig. bármik-W qlőterjgsz.thetj

Több haszonbérlő kérése egy közös kér
vénybe is- foglalható. Ha- a kishwzonbérW a 

’ kérvény beadásában távoliét miatt gátolva van, 
a kérvényt beadfi4Í4 3Z á hp?zátartozója is, 
aki nevében az ingatlant kezeli.

A. kérvény beadható, közuetlenitJ az- Orszá
gos, Földbirtok rendező. Bíróságnál- ist

A kérvényben, tüzetesen- meg-, teli, jelölni; 
azt a. földbirtokot) amelyről szó vám; an-nafc 
igényelt, részletét- pedig lehetőleg- váerajz. csajod- 
lásával olyanképen; hogy fekvése-félreértés.-néh 
kül megállapítható legyen Be kell csatolni árts 
a, haszonbérleti szerződést is, amelyből kitűnik, 
hogy az- igénylő- felmenője, lemenője-,■ unoka
testvérénél (testvérek gyermekeinél)-nem távo
labbi qldalrokona, törvényes házastársa, fel
vagy lemenője,- avagy.-testvérének., a-> törvényes- / 
házastársa mennyi időre haszonbérelte. Ha a> 
haszonbérletek láncolatában szakadás, van, a- 
szakadás előtti idő nem számit.

Az anyakönyvi kivonattal nem igazolható 
adatokat a községi elöljáróság bizonyítványa 
igazolhatja. Ezt ép úgy kell kiállítani, miwts 
ingatlan elidegenítése, esetében az elővásárlást 
jog alól való mentesség igazolásához szükség 
ges bizonyítványakat Az anyakönyvi kivonatok 
bemutatása mellett a- személyazonosságnak^ 
községi bizonyítvánnyal igazolása is kívánatos?. 
Igazolni kell a haszonbérleti illeték megfizetés 
sét is.

A kérelmező községi bizonyítvánnyal vagy 
más elfogadható-módon-igazolja azt is, hogy 
nem -forognak fenn-olyan körülmények, amelyek' 
miatt a haszonbérelt ingatlan átengedését nem
igényelhetné.

’ Ha-a-kérelem folytán az Országos Föld-, 
birtokrendező Bíróság az - igény - alaposságát • 
határozattal megállapítja, a haszonbérlet, s az - 
azon - alapuló ‘igény a telekkönyvbe az Országos - 
Földbirtokrendező - Bíróság - határozata - alapján - 
bejegyezhető. A határozat a bejegyzés elrende
lése végett telekkönyvi kérvénnyel közvetlenül 
a telekkönyvi hatóságnál is bemutatható.

Köfelesés Jcisbafzonbtrfetek . 
abibítáMca,.

- Az. Országos., Földbirtokrendező.-. Bíróság., 
hivatalból, vagy kérelemre arra . kötelezheti az^ 
elővásárlás,„vagy , megváltás „utján megszerez^ 
hető, földbirtok haszpnbédőjétj, hogy, abból.meg-., ■ 
határozott résat- méltányos feltételek alatt •záros , 
határidőn belüLktahaszpaibérjetek-.utján haszno- 
sitspft. A.tórrtnet. mindenki, előterjesztheti, ató^ 
a földbirtok megváltását is kérhetné. A kérelem-. 
ben a földbirtokot tüzetesen meg-, kell jelölni 
és elő kelj, terjeszteni mindazokat az adatokat^ ' 
amelyekből meg^tapíthátó, hogy, elővásárlásnak., 
vagy, megváltásnak helyet Jehet-e. Lehetőleg elő-. 
kell adni azt is,, hogy-,mekkora .terület, kinek 
részéig . volna kmhpszonbérietbe adandó. ? A v 
kötelmetbeadiíij mint a megváltási
éi járás. megspgedésére irányuló kérelmet^ s az ? 
előteqeszihetA a ■ most, említett. ■ kére-lem-fBel--- 
kapcsetatosan k, -Az- Országos Föidbirtokrendező 
Bíróság a kérelmet a-szükséghez képest tár-
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I LEGÚJABB.
A felsősziléziai kérdés.

.. Piris, aug! íí.
Az Intranzigeant szerint a követ

kezőkép fogják megállapítani a felső
sziléziai határt: Mindenekelőtt a biztosok 
visszatérnek állomáshelyeikre,’ majd az
után a szövetséges csapatokat a helyeken 
kívül védelmi állapotba helyezik. Majd 
tudatják a lakossággal, hogy mind a két 
kormány óriási felelősséget1 vállal’ ma
gára, ha zavargásokat és tüntetéseket 
megenged. Égyétíként még nem tudni, 
miként fogja közölni a 'legfelsőbb tanács 
határozatát’ a két féllel. ■ ■

Az orosz állapotok'.
Becs, aug. 11.. 

(M. T. 1., magánjelentés). Moszkvai 
lapok szerint összeütközések történtek a 
lakosság, és a Volga Áíidékérői menekülők 
között. A kormány mégigérte, hogy szük
ség esetén védelmet fog' szolgáltatni a' 
menekülőkkel szemben.

Frassaiii a német iitatyfeövctoég 
élén.

Páris, aug; 11. 
Frássáni szenátor újra’ elfoglalta1 ál

lását'a berlini ’néttet nagykövetség éléh’ 
és ezzel rrtegcáfolja a lemondásáról szál
longd htwrkeú • ,

Az Egyesült Államok üdvözlete
■ . Olaszoméinak;

NW-York, aúg.' 1 11 
Kant képviselő a holnapi napon” 

töfvéfryjávaRMtöF téfféStF ért a1 státus
ban, hbgy aZ 'oláíí-kífályt éF'at’oWif 
kormányt Dante- szfllétéstték 600-íic1' éW* 
fordulója alkalmából az4 Egyesült5 Állá*' 
mök névében ’ üdvözöljék.

Az< osztrák lapok* a cseh hely* 
zötröl.

őfcs, aug.""li.' 
A’’ bécsi DeutsChes Tagés Zeitung” 

hosszabb cikkben a- következőket írja: 
Nem a: tót ’ néppárt 'az ■'egyedüli, mellyé! 
a cseh köztársaságnak számolni kell. AzF 
irredénta lassanként olyátt• faktorként1 növt’ 
ki' magát,’ mellyeh a3 körmány • mindétF 
igyekezetét feüia«m^va«sem -tud - boldo
gulni. Az■ irredenta >sehol-sem olyrettef- 
jedt^ mint az-ierdős Kárpátokban. A cse
hek artnak* idején -nagy . átvág^fáF falták 
feh az idegen nemzetekety de megfeled
keztek arról, hogy csak emészthető éte
leket lehet lenyelni bünhődésr nélkül;

ELSŐ KERESZTÉNY 
BIZTOSÍTÓ INTÉZET Rt.
aniely kizárólag keresztény és nemzeti'alapítás, el
fogad olcsó* díjtételekkel 'és- kedvei# feltételekkel 

fíiiUíWt^ítgaöííStp-jégfítetttsíttsalsaí, 
betöréses-toikás bhrtosításolcat, 

éld- ttf Jnéptftztosftásokat.
•Misrtárs^Ságiiátoérvé'nyben- levő biztosí
tásokat' teljes:-felelősség mellett vesz át. -

Igaegtetóságs

Budapesten, IV., FŐvám®tér 2., félém.” 
FőkirendeKségt székhelyek': iMtaHNFWO/'BOMCzea.

gyalja. Egyszerűbb esetekben1 a tárgyaló bizott
ság kiküldése el is maradhat, Ha' a szükséges 
táfíkoztatás másként is 'megszerezhető. Határo
zathozatal előtt azonban az érdekelteket mindig 
meg kell hallgatni.

A^, hagy a haszonbérlő; a. tósteszonbér- 
letek alakítására való kötelezésnek kellő időben 

tettei vagy ha nem tett; eleget, ezt ön
hibájából nem tettese és- hogy a haszonbérleti 
jogviszonyba ennek következtében az állam, 
illetőleg; az, akit e végből az Országos Föld- 
birtokrendező Bíróság kijelöl, belépett-e, vita 
esetén-; ai Országos- Földbirtokrendező Bíróság 
állapítja meg. Evégből a szükséghez képest- 
tárgyalást is- tarthat.

Haszonbérelt ingatlanok 
árverése.

Amennyiben árverést kellene elrendelni 
olyan ingatlanra, amelyre az állam által átvett 
haszonbérleti szerződés van az Országos Föld- 
birtokrendéző Bíróság1 határozata', alápján a 
télekkönyvbe bejegyezve, a’-telekkörryvr hatósá ’̂" 
az árverés elrendelése előtt a szükséges iratok' 
csatolásával keresse meg az Országos Föld- 
birtokrendező Bíróságot, hogy- az ingatlan' 
milyen1 részlétekben bocsátható árverés alá és 
hogy az Országos Földbirtokrendező Bíróság 
nem. kivánja-e az árverés megtartása előtt a' 
megváltási eljárást megindítani.

Haszonbérleti ■ kikötések 
hatályon kiviil helyezése.

Azt, hogy a haszonbérleti szerződéseknek 
kikötései mennyiben vesztik hatályukat, az 
-Országos1 FöMbfrtokrendezö' Bíróság • keretemre" 
vagy hivatalbób állapítja , meg. Étre nézve a 
határozathozatalnak a haszonbérleti szerződés 
áftóteLekton vanrhelyei".FfewíhaMáozat folytán at 
haaiaobórrmennyiségíádwúfabb '’megálWpíttsa* 
mutatkozik szükségesnek, az Országos FölH- 
birtokrendező Bíróság megkísérli a méltányos 
egyesség. közvetítését. Ha ez .nem sikerül s a 
haszonbérlő 'a felajánlott hászonbért a kitűzött 
határidőben nem 'fogadja el, az Országos FÖI'd- 
birtokrendéző Bíróság határozata alapján a 
haszonbér “nagyságát” vegyes- bíróság 1 állapítja - 
megr Ha. a. vegyes- bíróság^ .elé utasított, az el
járás folyamatba tételét a kitűzött határidő alatt 
nem kéri, úgy-' kell'tekinteni; minb aki a neki 
tetUajtólatoi- elfogadja..

A vegyes bíróság megállapításának jóg-V 
erőié - emeiktedélséig ^egyekSre azŐszággswFörd-*- 

birtökrandeaő Bíróság jiozaájááükfcáKakiett ajátH- • 
lat szerint kell az időközben lejáró haszon
bérekét megfizetni.
; ■ Amennyiben a haszonbérleti szerződés
pél.dAnyai.rendelkezésre „állanak, .az Országos 
Földbirtokrendező Biróság^gondoskodik, hogy., 
a sze rződéseregyssJcikfiMsdndcí hatályonJkivllL 
helyezését a szerzőcfés-példáhyokán feltürttekséfcA

KMttles haszenbOHMi 
szabályQk^

Földnek kishaszonbérletekre, részes-mive- 
lésre vagy legeltetésre .átengedése tekintetében 
fennálló kivételes rendéletek alapjárt'az5* Orézá*-' 

. gos Föidbirtokrendejtó '.Bíróságot illető' 4iátáfeM 
■ ■kört ez a rendelet, nemr érinti. .

(Folytatásra legközelebbi számunkban.)

13Sgyy*--]tóét-í osztályú* ■
t mn l3<5r t 

ag*3^ő isMoiAt éibea teJjtBü 
ellá.tá,»ra.,.elfo^ad egy 
——r keresztény ta’nító. =

Megkeresésekre szívesen válaszol a 
.szerkesztőségünk.' ' ■

ttíftÉB.

: .„Hiofcek Istenben,
• Htasék egry házéban. - *
Hiszek egy Isteni örök igazságban. 
Hiszek Magyarország1 feltámadásában.

. ■ Amen“

- Vittoéségl érmesek sdgtlyé. A 
földmivelésügyi miniszter rendeletet adott lei, 
mélynek értelmében az ararty és ezüst v'ítfe- 
ségi éfehimel kitüntetették, hadirokkantai hadi
özvegyek és hadiárvák földhözjuttatísmi, á 
házhely és hálóm kataszteri holdnál nem na
gyobbingatlan megváltásához szükséges vételír

segély címén való kiutalásáról intéz
kedik. A segély iránti kérelmeket a községi 
elöljáróságnál kell sióban vagy írásban elö- 
tefjészféni s a1' ’ beérkezeti kéreltnek feleit az 
Országos Földbirtokrendező Bíróság fog dönteni.

- FtfjíeczIiffl&MWHWWnlfc eddigi 
gyűjtésünkhöz' újabban Bálatohedéricsl SíöVfet- 
ségühk küldte be áldozatkészségének filléreit: 
Albrecht Jáhos, Orbán Ferenc, Kóésis Komáit, 
Molnáf Fereiic, Kiss Ignác, Jobbágy Józséf, 
Szabó József és John János 10—10 K-t, ösz- 
szesen 90 K-t. Eddigl'gytijtóttk’féBfWig’lC. 

Isten állója meg nemesszivüSégflket.
— Meghosszabblfottfk az sitt* l«A' 

ronások beváltási idejét; A régi „kék* 
száz Koronásokat a' pénZügyminisztéiiü'm refl- ' 
delete értelmében ezentúl már csákls a magyar 
királyi állimjegy-iritézét éí'a” magyar királyi' 
állampénztárak kötelesek fizetésképpen elfogadni 
és pedig folyó hó 31-igi* Ugyanezen határidőn 
beHlF a'száz koronás bankjegyek aZ említett 
helyekén még1 levonás nélküF váló kfcséféMsre 
is - bényujthátóEOlFOgggi .. //;< OsiliiO®”11 

. - MtfctiiteW Máltai' A'
Győrvidéki Méhészegyesfitef f. hó 14., 15. és 
16-án Győrben vándorgyüléBsel ' és' vásárral 
kapcsolatos méhészeti kiállítást’ rendez. A ki
állítás iránt — melynek fővédnöklégét a föld- 
mivelésügyi és kereskedelemügyi miniszterek 
vállalták — országszerte nagy - érdeklődés mu
tatkozik.' A sok kiállító mellett résztvesz maga' 
az állam is a gödöllői állami méhészeti telep 
nagymennyiségű anyagával, úgyszintén számos 
nagy méhészet és méhészeti cikkek előállításá
val fó^Wlíózó ’ s AfiÓí^jparttiéjJ ’’ éí ‘kereskedő. 
Bejeléfttéite részvételét több külföldi’ kiállító is.4 
A 'kíáimás megnyitása augusztus 14-én délelőtt • 
lesi:’ A rendezőbizottság , előzetes1 bejelentés' 
esetén biztosítja a látogatók ’réázéfe az elszll- 
lástüásE’ A kfilfítási ariyagök'' kédvezm&ytí0' 
árőft'szállfthatól.' ■

— A döhAnyggárfmányöíc szabid' 
forgalma. Minthogy a dohánygyárak elegendő - 
késlIétetM* renctefkezfiele; a pénzügyminiszter 
85367/921*. számú körrendeletéVrf’a^étteftnek- 

berí, szállodákban, kávéházakban, vendéglőkben 
és egyéb nyilvános helyeken a kihestári dohány
gyártmányok korlátolt forgalmi árusítását — 
új engedélyek szerzésének "kötelezettsége mel
lett —"újból megengedte. . ’

— Nagy a zsákkéresfet. A gazdák, 
a malmok és gabonakereskedők a gabonaérté
kesítés bizonytalan módja és a valutáris inga
dozás következtében mindeddig várakdző’állás
pontot foglaltak el.- Most azonban, hogy elég 
jó gabonatermésre van kilátás’ és a szabadfog 
galoth révén az üzletmenet megélénkül, nagyon 
keresik az új zsákot. - A közelgő hagyma- és 
burgonyaszezon is nagy mennyiségű zsákot igé
nyel, különösen a kiviteli üzleteknél. A gyáro
sok a zsákfizükségieteket nagyjában ki tudják 
elégíteni,” de:’nagyobbménnyiségti” tsák'beh'óza-''' 
falát is lehet 'várai.
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í........ ? — Gyűmölcsklvitelíink. Az idei
gyümölcstermést a szeszélyes időjárás, majd 
pedig a rekkenő nyári hőség erősen megron- | 

. gálta. Mindazonáltal' óriási arányokban folyik | 
ma is a gyümölcskivitel különösen Ausztria? ! 
Németország és a Balkán államok felé. A kor- | 
mány .. szabaddá tette a = friss gyümölcsöt, j 
gyümölcskonzervek kivitelét, úgy, hogy ma j 

' . már békebeli arányokban folyikismétagyümölcs- i 
kereskedelem. Az államvasutak is természetesen | 
nagyban hozzájárulnak a fontos kiviteli cikk 1 
szállításának megkönnyítéséhez, úgy, hogy ma | 
már riaponta ötven-hatvan vaggont állítanak I 
be, kizárólag gyümölcsszállitás céljaira. A ki- | 
szállított gyümölcs legnagyobb része Kecske- I 
mét, Eger, Gyöngyös, Nagykörös és a duna- j 
menti falvak termése. A kivitel oly óriási ará
nyokban történik, hogy kecskeméti gyümölcs
kereskedők becslése szerint a kiszállított áru 
értéke 50— 60 millió koronára rúg.

— A burgonyakiviteli illetéket le
szállítják. Az új burgonya néni bírja el az 
eddig megszabott kiviteli illetéket. így a föld- 
mivelésügyi minisztériumban szervezett külfor- 
galmi tanács : az illeték leszállítását hozta a 
miniszternek javaslatba. Hír szerint a burgonya
kiviteli illetéket felére fogják leszállítani.

■ — Kifosztják az amerikai beván
dorlókat. Wash ingtoni jelentés szerint Wailis 
bevándorlási biztos a napokban jelentést ter
jesztett be a szenátushoz, melyben elmondja, 
hogy az Ellis Island tisztviselői, az Egyesült 
Államok földjére lépő bevándorlókat lelkiisme
retlenül kifosztják, A szövetségi tisztviselők 
egy év alatt mintegy ötszázezer dollár erejéig 
károsították meg a bevándorlókat, különösen 
a külföldi pénzek beváltásánál. Ezzel a jelen
téssel kapcsolatban a lapok foglalkoznak a lel
kiismeretlen tiszt viselők fosztogatásaival és szi
gorú megtorlást követelnek.

— Betörtek a Polgári Kör kert- 
helyiségébe. Folyó hő 7-én reggel 5 és 
7 óra között betörők jártak özv; Brunner Sán- 
dorné, a Polgári Kör kerthelyiségének vendég
lősénél. A vakmerő tolvajok 27.000 korona 
^készpénzt, brilüáns fülbevalót, karkötőt, ezüst 
evőeszközöket vittek magúkkal. A rendőrség 
reméli, hogy a betörők hamarosan kézrekerülnek.

— Közbejött akadályok miatt a 
legtöbb állami adót fizető városi képviselők 
1922, évi névjegyzékének kiigazítására kiküldött 

■ bizottság a kiigazítási eljárást megtartani nem 
tudta. A kiigazításra újabb határnapul f. évi 
augusztus 14-ének délelőtt 10 óráját tűzték ki. 
A polgármester felhívja az érdekelteket, hogy 
1920. évi adókönyvecskéikkel jelenjenek meg 
a .főjegyzői irodában.

- — Megnövekedett a visszavándor
lás Amerikából. A tengerentúl induló nagy 
gazdasági válság az Egyesült Államokban is 
erősen érezteti hatását,^úgy, hogy az ipari pan
gás, a gyárak üzemprodukciója és az ezáltal 
beállott nagy munkanélküliség visszavandor- 
lásra kényszeríti a kivándorlónak ezreit. Külö
nösen nagy tömegekben jönnek haza az airte-. 
rikai magyarok. A visszavándorlási áramlattal 
szemben hasonló erős kivándorlási áramlat is 
folyik. Magyarok ezreit csábítja a magas va
luta, a jó kurzusu dollár. Megtépett, megszagga
tott Csonkamagyarország nehéz gazdasági vi
szonyai mellett elhelyezkedést, kenyeret keresők 
álma, vágya: mindinkább Amerika lesz. A 
visszavándorlás és kivándorlás jelenlegi hely- 

.. zetérőL-iHetékes helyen, a - következőképen nyi
latkoztak: A visszavándorlók száma hónapról- 
hónapra emelkedik s havonta legalább ezer 

. amerikai magyar jön vissza az ó-hazába. Ez

év elejétől kezdve hat-hét ezerre tehető a visz- 
szatértek száma. A visszavándorlás több mint, 
másfél éve tart, ez idő alatt közel huszonöt
ezren jöttek vissza Csonkamagyarországba. Ezek 
nagy része Szabolcs- és Szatmármegyébe megy. 
A visszavándorlók javarésze földmivcs, aki nem 
is'az, az is földet akar venni. Magyar értékben- 
milliós összeget hoz haza' majdnem minden 
amerikai. A visszavándorlás felülmúlja a ki
vándorlást. Ezt az örvendetes körülményt az 
Egyesült Államok új kivándorlási törvénye is 
elősegíti. Az új törvény szerint 1922 junius 30-ig 
csak 5635 magyar vándorolhat ki. A kivándor
lás is emelkedik az utóbbi hónapokhoz viszo
nyítva. Különösen nagy a kivándorlás a meg
szállott területekről. A tótok ezrével mennek 
ki, míg Erdélyből az ott maradt magyarok.ván
dorolnak ki, a Délvidékről pedig a bánsági 
németek. A Kivándorlási Tanács. a kivándor
lási ügyek ellenőrzésére most felállította a Ki
vándorlókat és Visszavájídorlókat Védő Irodát: 
Az iroda összekötő kapocs lesz az itthoni és 
a külföldi magyarság között A külképviseleti 
hatóságok útján védi, elintézi a külföldi ma
gyarok ügyeit és tanáccsal, útbaigazítással szol
gál a ki- és bevándorlóknak? .’

— Leszállították a kiviteli illetéket 
— Jugoszláviában. Belgrádi jelentés szerint 
a jugoszláv föidmivelésügyi minisztérium, te
kintettel a nagy szárazságra és. az erős takar- 

, niányhiányra, a szarvasmarha, sertés és ló ki- 
I viteli illetékét csökkentette, egyúttal a vágósertés 
í és a vágóló kivitelét teljesen szabaddá tette.

— Rossz termés Franciaország
ban. Zürichi jelentés szerint Francziaország 
idei aratása olyan gyengén sikerült, amilyenre 
az utolsó 50 év alatt nem volt példa. Az át- 
Magnál rosszabb termés miatt az állatárak óriási 
mértékben zuhannak.

■ . — ismét kommunista röpiratokat 
terjesztenek. A belügyminisztérium nyomozó 

" osztályához az utóbbi időben az ország külön
böző vidékeiről mind sűrűbben érkeznek jelen
tések kommunista röpiratok terjesztéséről. A 
röpiratokat többnyire posta útján- terjesztik, 
feladási helyük részben Budapest, részben Bécs. i 
A röpcédulák a fennálló társadalmi rend ellen 
izgatnak és különösen a föld- és mezőgazda
sági munkásokat izgatják a papság és a pol
gárság ellen. Hivatalos helyről kérik a közön
séget, hogy amennyiben valaki ilyen röpcédu
lát kap, azt az illetékes rendőrhatósághoz 
mielőbb adja be. Ezekben az ügyekben egyéb
ként a nyomozás az egész országban folyik.

— Nagy munkanélküliség Olasz
országban. Olaszországnak, éppen úgy, mint 
a többi európai államnak, egyik legnehezebben 
megoldható problémája a munkanélküliség. A 
munkásügyi minisztérium hivatalos-kimutatása 
szerint a munkanélküliek száma április 30-án 
245145 volt Ez a szám ötvenezerrel haladja 
meg az előző évek arányszámát. Valamennyi 
gyárban megrövidítették a munkaidőt, az autó- 
és selyemipar a hét négy napján dolgozik csak. 
Az olasz kormány a munkanélküliség leküzdé
sére közmunkákat végeztet, mint házépítés, 
utca- és vasmunkálat, csatornázás stb.

— Borzalmas öngyilkosság. Gyöm- 
| bér Ferenc szegvári lakos felment háza padiá- 
: sára s a padlásajtót magára -csukva, a háztető 
I udvari végét meggyujtotta. A tűz. oltására oda

siető lakosság a borzalmas öngyilkosságot vá
lasztott szerencsétlen- embernek csak szénné 

■égett, holttestét találta meg. '
— Találtak egy vasvillát, kulcsokat és 

pénzt;. igazolt, tulajdonosa jelentkezzék a rend-
• őrségen. ■ . A . /

I

— Kommunisták összeesküvése 
Nagyszombatban. A nagyszombati rendőrség 
hét kommunistát letartóztóztatott, akik állítólag 
összeesküvést szerveztek. A vizsgálat nagy erély- ■ 
lyel folyik.

— Óriási tűzvész Keresztesen. Pap 
Gábor keresztesi gazda cséplőgépjének a benzin- 
tartánva fölrobbant és pár pillanat alatt lángba * 
borította a házát is. Eközben nagy szélvihar 
keletkezett és a tűz rohamosan terjedt úgy, 
hogy egy óra múlva már a község valamennyi 
háza lángokban állott. A tűz oltására kivonult ■ 
a székesfehérvári, a mohai, csurgói és a szom
szédos községek tűzoltósága, valamint a székes
fehérvári 3. gyalogezred készültsége. A tüzet 
a reggeli órákban végre sikerült megfékezni, 
de már ..akkorra huszonkilenc ház porrá égett, 
azonkívül számos gazdasági épület, nagymeny- 
nyiségü gabona lett a tűzvész martalékává. A 
kárt harminc millió koronára becsülik.

— ötvenmillió ember éhezik Orosz
országban. Az oroszszovjet lapok jelentése sze
rint Oroszországban csaknem ötvenmillió ember 
él olyan területen, amelyen vagy semmi élelem .. .-. 
nincs, vagy alig termett valami. Az embereken 
kívül rendkívül sok állat is szenved élelem 
hiánya miatt. Az éhezéstől pusztulásnak indult 
szarvasmarha állományt tizenhárom millióra be
csülik.

Szerkesztő : Dlenes Sándor.

Laptulajdotios : Zsilavy Sándor.

Pápa, I92Í főiskolai könyvnyomda-

A Belváros területén

egy modern ház 
mely pár éve épült szolid, tartós kivitelben 
s amelyen van három lakás (fürdőszobával), 
zzzzz szabad kézből eladó. :----- :

Bővebbet Űr. Fehér Jenő ügyvéd irodájában 
Pápán, a színházzal szemben.

szőllő
A Somlöszőllösi oldalon

egy jókarban tartott

' úri lakkal, kut-
j tál és termés-

------------------- sel eladó? 

Címet és bővebb felvilágosítást szer
kesztőségünk ad.

Csépléshez
Motorbenzin Gépolaj
lotorhengerolaj Gőzhengerolaj

_ Sárga gépzsir. Gyanta
Csapágyam Gépszíj
Ponyva Varrószíj
Zsák . Ilingerit
Mérlegek Ásbest Pakolások ■

békebeli minőségben garanciával- . 
raktárról BZOüIial kaphatók' 

Hütter Vilmos 
műszaki és gépkereskedőnél.

„Lister* angel materek magyarerszági képviselete.

PÁPA, Főtér '17. Telefon 12K
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